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Annotation: The article presents an attempt to identify literary critical discourse in the 

structure of the artistic world of Viktor Pelevin’s work using the example of the novel “Chapaev 

and Emptiness” in philosophical, religious and postmodern contexts. 
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Тема поэта-пророка и поэта-памятника занимает большое место в 

поэзии А. С. Пушкина, она пронизывает его творчество практически на всех 

этапах творчества и придает особую мировоззренческую окраску его эстетике. 

Различные аспекты этой темы получили освещение в пушкиноведении, и, как 

любая серьезная проблема, она нуждается в ее философско-

мировоззренческом осмыслении.  

Несмотря на всю романтичность Булата Окуджавы, ему несвойственна 

романтическая интерпретация роли поэта как пророка. Если в ней и 

присутствует что-то пророческое, то оно скорее простое и будничное. Сам 

Окуджава не пророчествует о будущем, потому что его взгляд устремлён в 

прошлое, и Пушкин светит ему оттуда, являясь как памятник, перед которым 

приезжая семья делает фотографию. Фотография семьи на фоне памятника 

Пушкину и все, что связано с этим местом, имеет особый сакральный смысл и 

представляет собой некий ритуал. В стихотворении Булата Окуджавы, 

написанном 1971 году «Приезжая семья фотографируется у памятника 

Пушкину» будничная сцена обретает символический окрас: памятник гению 

выделяется из общего обыденного фона, на котором фотографируются 

приезжие и становиться пушкинским фоном культуры и жизни, мерилом 

милосердия и порядочности, гарантией вечности человеческой души: 

На фоне Пушкина снимается семейство. 

Как обаятельны 

(для тех, кто понимает) 

mailto:kanafina.m60@mail.ru
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все наши глупости и мелкие злодейства 

на фоне Пушкина! 

И птичка вылетает [1, с. 114]. 

На фоне Пушкина всё обретает смысл. Памятник как олицетворение 

Пушкина объединяет и сближает вокруг себя разных людей делая их при этом 

друзьями, как говорит автор: мы все теперь навсегда объединены на фоне 

Пушкина! И пусть птичка вылетает! Исследователь творчества Окуджавы С. 

Бойко утверждает, что в стихотворениях «Считалочка для Беллы», 

«Счастливчик Пушкин» и «Приезжая семья фотографируется на у 

памятника Пушкину», превалирует ироническая интонация, которая имеет 

сходства с анекдотами о жизни Пушкина. Также она заявляет о том, что 

влияние пушкинской традиции на творчество Булата Окуджавы проявляется 

лишь в том, что он цитирует небольшие отрывки из текста Пушкина, например 

«перемена мест» или «труд упорный». Впрочем, с такой точкой зрения можно 

поспорить, потому что исследователь не берет в расчет сам образ Пушкина и 

его непосредственное влияние на творчество Булата Окуджавы. А мотивы, 

которые С. Бойко причисляет к ироническим, вероятнее всего имеют 

юмористический оттенок. Юмор Окуджавы, в приведенных выше 

стихотворениях, имеет общие черты с юмором самого Пушкина, и автор 

говорит о своем любимом поэте, о русском гении с доброй улыбкой. В 

стихотворении 1964 года "Былое нельзя воротить, и печалиться не о чем" 

Булат Окуджава сожалеет, что «нельзя с Александром Сергеичем// поужинать 

в «Яр» заскочить на четверть часа» [1, с. 241]. Эти строки звучат как 

заклинание, как искреннее сожаление по неосуществимому, а не просто как 

желание приписать себя к гениям русской поэзии. 

Пушкин-памятник и фон его жизни крайне плодотворно влияет на 

человечество, потому что он способствует пробуждению добрых чувств. 

Окуджава в стихотворении преображает будничную серую жизнь и это 

волшебное преображение можно назвать чудом. Оно истинное, потому что не 

демонстрирует жизнь лучше, чем есть на самом деле. Это превращение 

чудесно, поскольку жизнь без прикрас, какая она есть в реальности, 

изображается автором значительно лучше, чем мы можем думать о ней. Все 

человечество в миг становится добрее, чище и выше, чем это представляется: 

Мы будем счастливы 

(благодаренье снимку!). 

Пусть жизнь короткая проносится и тает. 

На веки вечные мы все теперь в обнимку 

на фоне Пушкина! 

И птичка вылетает [1, с. 114]. 

Делая фотографию на фоне Пушкина-памятника, люди стремятся 

познать бессмертие. И автор дает им эту возможность. Конкретнее говоря, 

Булат Окуджава возвращает им то, что у них и без этого есть, но о чем они, 

вероятнее всего, даже не догадывались. А не догадывались они о том, что 
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внутренне причастны к великому русскому поэту. Ведь они стоят на фоне его 

памятника, охваченные искренней любовью к Пушкину. Эти люди 

объединены и сродни с ним «на веки вечные». Не вызывает удивление то, что 

даже одно прикосновение к Пушкину-памятнику возвращает им прежнюю по-

ребячески наивную веру в торжество добра, в разумность мира и в то, что из 

объектива фотоаппарата действительно вылетит птичка. Это и происходит – 

«птичка вылетает». 

Александр Сергеевич Пушкин – это явление вневременное и вечное, что 

способствует объединять настоящее и прошлое, реальность и мечты, 

независимо от эпохи. Окуджава демонстрирует это в стихотворении «Былое 

нельзя воротить, и печалиться не о чем»: 

Выхожу я на улицу 

и вдруг замечаю: у самых Арбатских ворот 

извозчик стоит, Александр Сергеич прогуливается... 

Ах, нынче, наверное, что-нибудь произойдёт.… [1, с. 112]. 

Пушкин в представлении Булата Окуджавы не просто гений русской 

поэзии, но и представитель его любимого сословия. Образ Пушкина, в 

восприятии автора, может меняться, однако он всегда остается эталоном 

совершенства, к которому необходимо стремиться. 

Образ поэтического гений в большей части стихотворений Окуджавы 

внешне походит на мифологическую версию жизни Пушкина. Булат Окуджава 

использует характерную для его творчества «оксюморонную» позицию. Это 

проявляется в том, что Окуджава предстает перед читателями, во-первых, как 

фольклорный автор-простак и, во-вторых, как ироничный автор-интеллигент, 

который в первую очередь иронизирует над самим собой.  

В написанном в 1980-е годы стихотворении «Ах, если бы знать заранее, 

заранее, заранее…» Булат Окуджава подводит некоторые итоги творчества и 

жизни, он называет важнейшие качества, которые должны быть у художника, 

самым высшим воплощением которого становятся Лермонтов и Пушкин: 

Никто на едкий вызов ответа не получит, 

напрасны наши споры. Вот Лермонтов-поручик. 

Он некрасив, нескладен, и все вокруг серо, 

но как же он прекрасен, когда в руке перо! 

 

Вот Александр Сергеич, он в поиске и в муке, 

да козыри лукавы и не даются в руки, 

их силуэты брезжут на дне души его... 

Терпение и вера, любовь и волшебство! [1, с. 247]. 

В этом стихотворении образы великих предшественников представлены 

в совокупности с присущими Булату Окуджаве коннотациями: негромкого 

поэтического труда не на показ, важнейшими качествами которого становятся 

любовь, добро, терпение и волшебство, которое основано на детской вере в 

чудо. 
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Таким образом, можно сказать, что обращение Булата Окуджавы к 

образу Пушкина не случайно, поскольку автор видит в великом поэте 

некоторое духовное родство, которое невозможно перенять, с ним можно 

только родиться. Для Окуджавы Пушкин – это одновременно и радостный 

простак, жизнелюб, и, недосягаемый молчаливый Бог. 

Сын двадцатого века, испытавший все горести и муки своего времени, 

человек, которого коснулись сталинские репрессии, Великая Отечественная 

война, неприкрытая злоба и недоверие партийной элиты не сломили Окуджаву 

так же, как и Пушкина, в свое время, не сломили. Жизненные тяжбы не 

погубили в поэтах и тяготение к христианству. Он не потерял веру в торжество 

христианских и нравственных истин. Уникальный литературный дар 

Окуджавы схож с уникальностью поэтического дара Пушкина.  
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Аннотация: в статье анализируется образ Пушкина-памятника в лирическом 

творчестве Булата Окуджавы. Характеризуется образ А. С. Пушкина в стихотворениях 

«Приезжая семья фотографируется у памятника Пушкину», «Ах, если бы знать заранее, 

заранее, заранее…», «Былое нельзя воротить, и печалиться не о чем». 
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